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La modification 005 est émise pour modifier l’article 7.20.2, Avis de prestations insatisfaisantes afin 
d’ajouté un énoncé concernant les périodes de redressement ainsi que pour supprimer le deuxième 
paragraphe de l’article 6.12, Transition vers une solution d’achats électroniques (SAE). 
 
 
 
 
MODIFICATION(S) À LA DAMA 
 
 
1. À l’article 7.20.2, Avis de prestations insatisfaisantes de la PARTIE 7 – CLAUSES DU 

CONTRAT SUBSÉQUENT: 
 
SUPPRIMER : l’article 7.20.2 en entier; 
 
INSÉRER : 
 
7.20.2       Avis de prestations insatisfaisantes  
 
(a)    Un entrepreneur qui ne respecte pas les normes de qualité et le respect des délais énoncées dans 

l’annexe « A », l’Énoncé des travaux, peut recevoir un avis de prestation insatisfaisante par le 
Bureau. 

 
(b)    Un avis de prestation insatisfaisante a une incidence sur les indices de satisfaction du fournisseur. 
 
(c)    À partir du troisième avis de prestation insatisfaisante, le Canada peut résilier le contrat pour 

manquement et suspendre en partie ou en entier l’AMA du fournisseur pour une période déterminée 
tel qu’indiqué à l’article 6.13.1, Suspensions pour prestations insatisfaisantes de la DAMA. 

 
(d) Dans le cas de prestations insatisfaisantes relative aux normes de qualité, le Canada peut résilier le 

contrat si le pourcentage de mots insatisfaisants dépassent le ratio annuel de 5%. La formule ci-
dessous sera utilisée pour déterminer si le ratio annuel de 5 % de mots insatisfaisants est atteint ou 
non. Le pourcentage de mots insatisfaisants sera arrondi au dixième près. 
 mots insatisfaisantsmots livrés   X  100 
 
 
Dans le scénario suivant, le contrat du fournisseur peut être résilié pour manquement durant l’année 
d’option 1 car le fournisseur aura atteint le ratio annuel de 5% de mots insatisfaisants: 

 

Année du 
contrat 

Nombre de 
mots 

estimatifs par 
année à 

l’attribution 
du contrat 

Nombre de 
mots livrés 

jusqu’à 
présent 

Nombre de 
mots 

insatisfaisants 

% de mots insatisfaisants 
 mots insatisfaisantsmots livrés  X  100 
 

Année 1 4 000 000 2 000 000 12 597 0.63% 
Année 2 4 000 000 2 978 555 38 877 1.31% 
Année d’option 1 4 000 000 1 233 756 125 323 10.16% 
Année d’option 2 4 000 000 -- -- --% 
Total : 12 000 000 8 880 297 176 797 -- 
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À sa discrétion, le Canada peut accorder une période de redressement à l’entrepreneur afin 
d’améliorer la qualité de son travail. La durée de la période de redressement sera déterminée par le 
Canada selon l’utilisation du contrat. Durant la période de redressement, les textes jugés 
insatisfaisants ne seront pas portés au dossier de l’entrepreneur et n’auront pas d’impact sur les 
indices de qualité. Une fois la période de redressement terminée, l’entrepreneur peut recommencer 
à recevoir un avis de prestation insatisfaisante lorsqu’une traduction ne répond pas aux normes de 
qualité attendues sous l’annexe « A », Énoncé des travaux. Le fournisseur doit maintenir la qualité à 
la suite d’une période de redressement sous peine de résiliation immédiate du contrat. 

 
(e) Dans le cas de prestation insatisfaisante relative au respect des délais, le Canada peut résilier le 

contrat si le pourcentage de livraisons insatisfaisantes dépasse le ratio annuel de 5%. La formule ci-
dessous sera utilisée pour déterminer si le ratio annuel de 5% de livraisons insatisfaisantes est 
atteint ou non. Le pourcentage de livraisons insatisfaisantes sera arrondi au dixième près. 
 textes livrés en retardtextes livrés   X  100 

 
Dans le scénario suivant, le contrat du fournisseur peut être résilié pour manquement durant l’année 
d’option 1 car le fournisseur aura atteint le ratio annuel de 5% de textes livrés en retard: 
 

 
 

 
2. À l’article 6.12, Transition vers une solution d’achats électroniques (SAE) de la PARTIE 6 – 

ARRANGEMENT EN MATIÈRE D’APPROVISIONNEMENT ET DEMANDE DE SOUMISSIONS : 
 
SUPPRIMER : l’article 6.12 en entier. 
 
INSÉRER : 

6.12  Transition vers une solution d’achats électroniques (SAE) 

Pendant la période de l’arrangement en matière d’approvisionnement, le Canada peut effectuer la 
transition vers une SAE afin de traiter et de gérer de façon plus efficace les contrats individuels pour 
certains ou pour l’ensemble des biens et des services applicables de l’arrangement en matière 
d’approvisionnement. Le Canada se réserve le droit, à sa propre discrétion, de rendre l’utilisation de la 
nouvelle solution d’achats électroniques obligatoire. 
 
Si l’offrant décide de ne pas offrir les biens et les services dans le cadre de son arrangement en matière 
d’approvisionnement par l’intermédiaire de la Solution d’achats électroniques, l’arrangement en matière 
d’approvisionnement pourrait être mis de côté par le Canada. 
 

Année du contrat 
Nombre de 

textes livrés 
jusqu’à présent 

Nombre de 
textes livrés en 

retard 

% de livraisons insatisfaisantes 
 textes livrés en retardtextes livrés   X  100 
 

Année 1 57 2 3.51% 
Année 2 49 1 2.04% 
Année d’option 1 35 5 14.29% 
Année d’option 2 -- -- --% 
Total : 141 8 -- 
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TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE D’ARRANGEMENT EN MATIÈRE 
D’APPROVISIONNEMENT DEMEURENT INCHANGÉES 

 
 
 
 


